SPORAZUM O SURADN]JI IZMEDU LVIV (UKRAJINA) HE
I PULA-POLA (REPUBLIKA HRVATSKA) ‘ '

Grad Lviv, Ukrajina 1 Grad Pula Pola, Republika Hrvatska (dalje u tekstu: Ugovorne strane), kojim:

- Prema postojecem Ugovoru o prjateljstvu 1 suradnji zakljucenom izmedu Ukrajine i Republike Hrvatske
dana 24. Listopada 2002. Godine;

- Ugovorne strane imaju zajednicki interes produbiti, ojacati i prosiriti ekonomsku, znanstvenu, tehnicku 1
kulturnu suradnju;

- Ugovorne strane imaju za cilj razvijati prijateljstvo izmedu Lviva 1 Pule-Pole temeljeno na medusobnom
razumijevanju 1 povjerenju;

- Ugovorne strane pocivaju na pretpostavkama jednakosti, uzajamnog postovanja i koristi

UGOVORNE STRANE ZAKLJUCUJU SLJEDECE:
CLANAK 1
Ugovorne strane ¢e medusobno podrzati razvoj prjateljskih odnosa u buduénosti, poticuéi suradnju u svim
podrudjima vaznim za gradane Lviva 1 Pule-Pole.

CLANAK 2

Ugovorne strane Ce unaprjediti sveobuhvatan dijalog 1 suradnju, u okviru svojih nadleznosti i prema vazedim
zakonima svake drzave, u sljede¢im podrudjima:

e Turizam i spott;

e  Obrazovanje, znanost, kultura 1 umjetnost;

e Zdravstvena njega i rehabilitacija;

e Zastita okolisa;

e Lokalna samouprava.

CLANAK 3

Kad god se unutar gore navedenih podrucja suradnje mogu zasnovati konkretni partnerski projekt, mogu se
potpisati zasebni sporazumi u skladu s nacionalnim zakonodavstvom dviju drzava.

CLANAK 4
Ugovorne strane Ce poticati pokretanje zajednickih akctja 1 poduprijeti projekte usmjerene na suradnju u kontekstu
mntegractje u EU na opéinskoj razini, kroz medusobne konzultacije i razmjenu informacija.

CLANAK 5
Sporazum stupa na snagu danom potpisivanja od strane gradonacelnika Lviva i Pule-Pole. Sporazum se moze
mijenjati ili dopunjavati prema zajednickom dogovoru stranaka. Sporazum se moze otkazati te isti prestaje vazit tr
mjeseca nakon Sto jedna od stranaka primi pisanu obavijest druge strane o otkazu ovog sporazuma. Raskid ovog
sporazuma nece utjecati na provedbu zajednickih projekata i programa koji nisu dovrseni u trenutku njegovog
raskida, osim ako se strane pisanim putem drugacije dogovore.

CLANAK 6
Sporazum o suradnji potpisan je u Lvivu, 9. svibnja 2023. godine, u dva primjerka, svaki na ukrajinskom, hrvatskom
1 engleskom jeziku, a svi tekstovi imaju identi¢cnu pravnu snagu. U slucaju bilo kakvih nepodudarnosti engleska

verzija se ima smatrati vazeCom.

Za Grad Lviv - Za Grad Pula-Pola

—

ANDRIY SADOVYY
GRADONACELNIK GRADONACELNIK



YTOAA ITPO CITIBIIPALTIO MIZK AbBOBOM (VKPATHA) a2E
TA ITYAOFO-TIOAOIO (PECITYBAIKA XOPBATIA) \ Il 4

Micro AbeiB, Vipaina, Ta micto [yaa-IToaa, Pecrrybaika Xopsatis (aaai — Croponn):

- Bepyun Ao ysaru Aorosip npo ApyxOy Ta criBpobiTHIITBO Mk VipaiHoro i Pecrrybaikoro Xopsartis, Akmit
6yB yraaaenuit 24 sxoptHa 2002 poky;

- 3 orasay Ha B3aemHuit inTepec CTOpIiH IOAO ITOAAABIIOTO IOTAMOAEHHS, 3MIITHEHHS Ta PO3ILINpPEeHHA
EKOHOMIYHOTO, HaYKOBO-TEXHIYHOTO Ta KYABTYPHOIO CIIBPOOITHNIITBA;

- Maroun Ha MeTi posBHTOK APyxOH MUK AbBOBOM Ta ITyAoro-IToAoK0 Ha OCHOBI B32eMOpPO3yMIHHA Ta AOBIpH;

- Kepyrouncs npuHIMIIAME PIBHOIPABHOCTI, B32EMHO] IIOBATH T2 BUTOAU

AOMOBHMAVICA ITPO TAKE:
CTATTA1

CTOpOHH CHPHATHMYTb PO3BHTKY APYXKHIX BIAHOCHH y MafiGyTHHOMY, 30XOYYIOYH B32EMOBHIIAHY CIHBIPAITIO Y
TaAy3fxX, B AKHX 3alliKaBAeH] Mernkaui ApBosa Ta [Tyan-Tloan.

CTATTA2

CropoHn BCeOIYHO PO3BHBATHUMYTH AlaAOT Ta CIHBPOGITHHUIITBO, B MEXaX CBOEl KOMITETEHIN Ta BIAITOBIAHO AO
32KOHOAABCTBA KOMKHOI ACPKaBH, Y HACTYIIHHX TAAY3AX:

e Typusm1 cropr;

e  OcsiTa, HayKa, KyABTyPa Ta MUCTELITBO;
e  OxopoHa 3A0pOB’s Ta peabiAiTariis;

®  3axMCT HaBKOAHMIIHBOIO CEPEAOBHUIIIA;

e MicrieBe CaMOBPAAYBAHHS.

CTATTAS3

V pasi BUHMKHEHHA KOHKPETHHX IIAPTHEPCHKIX IIPOEKTIB Y BUINE3a3HAYEHHUX raAy3ax, CTOpOHN MOXKyTh IIAIIICYBATH
CITeIlaABHI JTOAH Y BIAIIOBIAHOCTI AO 3aKOHOA2BCTBA ABOX ACPKaB.

CTATTA 4

CTOpPOHM CHPHATHMYTH 3aIIOYATKYBAHHIO CITIABHHX ALl Ta INATPMMYBaTHMYTh IPOEKTH, CIIPSAMOBAHI Ha TiCHIITy
CIIBIpPAIIO B PAMKaX €BPOIEHChbKOi IHTerpariii Ha MiCBKOMY PIBHi, IIASIXOM B32€EMHHX KOHCYABTAIUH Ta obOMiHY
iH(OpMAaLI€EFO.

CTATTAS5

Vroaa nabupae yMHHOCTI 3 AaTH {i mianmcanss Mepamu AsBosa Ta [lyan-Iloan. Ia Vroaa mosxe Oyt 3MiHeHa 260
AOIIOBHEHA 32 B32€EMHOIO AOMOBAeHICTIO CTopin. Aif YTOAM NPHIIHMHAETHCA HYepes TPH MICAL ITiCAS OTPHMAHHA
oaniero  CtopoHOro muceMOBOro mosisomaeHHA iHmoi CTopoHH mpo Hamip NPUIMHHATH Alro miel Yroawm.
Ipumunenns Aff mief YToAn He BnAmMBae Ha peasisanito CTOpOHaMM CIIABHEX IPOEKTIB i Iporpam, ki He GyAH
3aBepIIeHi Ha MOMEHT i npurmHeHHs, Ko CTOpOHM He AOMOBAATHCA IIPO iHIIe B MMCHMOBIH dopMi.

CTATTAG

Vroay npo crisrparo mamucano y micti AbBosi 9 Tpasua 2023 poky y ABOX IPHMIPHHUKAX, KOXKEH YKPAIHCBHKOFO,
XOPBATCHKOXO T2 AHTAICHKOFO MOBAMH, TTPH LIbOMY BCl TEKCTH MAIOTh OAHAKOBY FOPHAUYHY CHAY. B pasi Bunnknenus
PO3OLKHOCTEN IIOAO TAYMaYEHHS IIOAOXKEHD i€l YTOAH, [IEPEBAKHY CHAY MaTHMe TEKCT AHTAIFICHKOFO MOBOJO.

Bia tMeni micTa ABBOBD Bia mveni micra ITyaa-TToaa

< —

AHAPII CAAOBUN @ OPIUIY
MICHKUI T'OAOBA MEP MICTA



AGREEMENT ON COOPERATION . .
BETWEEN LVIV (UKRAINE) ‘ '
AND PULA-POLA (REPUBLIC OF CROATIA)

The City of Lviv, Ukraine, and the City of Pula-Pola, The Republic of Croatia (hereinafter referred to as the Parties):

- Whereas the existing Agreement on Friendship and Cooperation between Ukraine and the Republic of
Croatia signed on October, 24, 2002;

- Whereas the Parties have the mutual interest to further deepen, strengthen, and expand economic, scientific
and technical, and cultural cooperation;

- Whereas the Parties intend to develop friendship between Lviv and Pula-Pola on the basis of mutual
understanding and trust;

- Whereas the Parties rely on the premises of equality, mutual respect and benefits

THE PARTIES THEREFORE AGREE AS FOLLOWS:
ARTICLE 1

The Parties shall support the development of friendly relations in the future, encouraging win-win cooperation in the
areas relevant for citizens of Lviv and Pula-Pola.

ARTICLE 2

The Parties shall enhance a comprehensive dialogue and cooperation, within their competences and under the acting
law of each state, in the following areas:

e Tourism and sport;

e Education, science, culture, and art;
e  Health care and rehabilitation;

e Environment protection;

e Local self-governance.

ARTICLE 3

Whenever specific partnership projects can be found within the above-mentioned atreas of cooperation, tailor-made
agreements can be signed in accordance with the national legislation of the two countries.

ARTICLE 4

The Parties shall facilitate the launch of joint action and support projects focusing on closer cooperation in the context
of EU integration on municipal level, through mutual consultations and information exchange.

ARTICLE 5

The Agreement shall become effective on the day of its signing by the Mayors of Lviv and Pula-Pola. The Agreement
may be altered or supplemented upon mutual arrangements between the Parties. The Agreement shall be terminated
three months following the receipt by one of the Parties of a written notification from another Party on the intent to
terminate this Agreement. The termination of this Agreement shall not impact the implementation of joint projects
and programs by the Parties that have not been completed at the moment of its termination, unless the Parties agree
otherwise in writing.

ARTICLE 6

The Agreement on cooperation has been signed in Lviv, on May, 9, 2023, in two copies, each in Ukrainian, Croatian,
and English, whereas all texts have identical legal power. In case of any discrepancies in the interpretation of the
Agreement’s provisions, the English text shall prevail.

For the CEW___—_V%/ For the City of Pula-Pola

ANDRIY SADOVYY
CITY MAYOR CITY MAYOR




